
EU Declaration of Conformity (DoC) 

 
 

1. Product name   Nintendo Switch 2 console 
2. Model of the main part BEE-001 

 
5. We 
 

 Nintendo Co., Ltd. 
 Kyoto 601-8501, Japan 

 
declare that the DoC is issued under our sole responsibility. 
 
6b. The object(s) of the declaration is/are in conformity with the relevant Union harmonization legislation, 
and the following harmonized standards have been applied: 
 
7. (Essential Requirements, Reference standards and Normative reference of Directives) 

Radio Equipment Directive 2014/53/EU 
Art.3.2  Radio Spectrum EN 300 328 V2.2.2 
 EN 301 893 V2.1.1 
Art.3.1 (b)  EMC EN 55032:2015+A11:2020 
 EN 55035:2017 
 EN 61000-3-2:2014 
 EN 61000-3-3:2013 
 EN 301 489-1 V2.2.3 
 EN 301 489-17 V3.2.4 
Art.3.1(a)  Safety EN 50566:2017+A1:2023 
 EN 62479:2010 
 EN 62368-1:2014+AC:2015 
Art.3.4 Common Charger (EU) 2022/2380 

 
Ecodesign Directive 2009/125/EC 
 Regulation 2023/826a / Regulation 1275/2008b 
 EN 50564:2011 
 EN 50643:2018+A1:2020 
 
RoHS Directive 2011/65/EU 

 EN IEC 63000:2018 
 
  

 
a Applicable to units placed on the market from 9 May 2025. 
b Applicable to units placed on the market until 9 May 2025. 



EU Declaration of Conformity (DoC) 

 
 

 
8. Date of issue 17/02/2025  

10. Place of issue Goldsteinstrasse 235,  
60528, Frankfurt a.M. Germany 

11. Signature   
 

12. Name  Eiichiro Morisaki 

13. Position in organization Head of Engineering /  
Nintendo of Europe SE 

 



EU Declaration of Conformity (DoC) 
 

 

Deutsch (de) 
EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

1. Produktname: 
2. Modell der Hauptkomponente: 
3. Modellnummer: 
4. Modell des Zubehörs/der Zubehörteile: 
5. Wir [Nintendo] erklären hiermit, dass wir die 
alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser 
Konformitätserklärung tragen. 
6a. Der Gegenstand/die Gegenstände der 
Erklärung erfüllt/erfüllen die einschlägigen 
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union. 
Die folgenden harmonisierten Normen, 
einhergehend mit anderen technischen 
Spezifikationen, wurden angewendet: 
6b. Der Gegenstand/die Gegenstände der 
Erklärung erfüllt/erfüllen die einschlägigen 
Harmonisierungsrechtsvorschriften der 
Union. Die folgenden harmonisierten Normen 
wurden angewendet: 
7. (Grundlegende Anforderungen, 
Referenzstandards und normative Bezugssysteme 
von Verordnungen) 
8. Datum der Ausstellung 
9. Revisionsdatum 
10. Ort der Ausstellung 
11. Unterschrift 
12. Name 
13. Funktion im Unternehmen 
14. Gegenstand der Erklärung 
 

 

Français (fr) 
DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ 

1. Nom du produit : 
2. Modèle de l'élément principal : 
3. Numéro de modèle : 
4. Modèle de l'accessoire/des accessoires : 
5. Nous [Nintendo] attestons que la présente 
déclaration de conformité est établie sous notre 
seule responsabilité. 
6a. Tout objet de cette déclaration est conforme à 
la législation communautaire d'harmonisation 
applicable. Références des normes harmonisées 
pertinentes appliquées ou des spécifications par 
rapport auxquelles la conformité est déclarée : 
6b. Tout objet de cette déclaration est conforme à 
la législation communautaire d'harmonisation 
applicable. Références des normes harmonisées 
pertinentes appliquées : 
7. (exigences essentielles, références et renvois 
normatifs des directives) 
8. Date d'émission 
9. Date de révision 
10. Lieu d'émission 
11. Signature 
12. Nom 
13. Fonction 
14. Objet de la déclaration 
 

 

Español (es) 
DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD 

1. Nombre del producto: 
2. Modelo del elemento principal: 
3. Número de modelo: 
4. Modelo del accesorio o accesorios: 
5. [Nintendo] manifiesta que la presente 
declaración de conformidad se expide bajo su 
exclusiva responsabilidad. 
6a. Todo objeto de la declaración es conforme con 
la legislación de armonización de la Unión 
pertinente. Se han aplicado las siguientes normas 
armonizadas y otras especificaciones técnicas: 
6b. Todo objeto de la declaración es conforme con 
la legislación de armonización de la Unión 
pertinente. Se han aplicado las siguientes normas 
armonizadas: 
7. (requisitos esenciales, normas de referencia y 
referencias normativas de las directivas) 
8. Fecha de emisión 
9. Fecha de revisión 
10. Lugar de emisión 
11. Firma 
12. Nombre 
13. Cargo 
14. Objeto de la declaración 
 

 

Português (pt) 
DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE DA UE 
1. Nome do produto: 
2. Modelo da peça principal: 
3. Número do modelo: 
4. Modelo do(s) acessório(s): 
5. A Nintendo afirma que a Declaração de 
Conformidade é emitida sob a sua exclusiva 
responsabilidade. 
6a. O(s) objeto(s) da declaração está/estão em 
conformidade com a(s) harmonização(ões) da(s) 
legislação(ões) relevante(s) da União Europeia e 
foram utilizadas as normas harmonizadas que se 
seguem, bem como outras especificações técnicas: 
6b. O(s) objeto(s) da declaração está/estão em 
conformidade com a(s) harmonização(ões) da(s) 
legislação(ões) relevante(s) da União Europeia e 
foram utilizadas as normas harmonizadas que se 
seguem: 
7. (Requisitos essenciais, Normas de referência e 
Diretivas de referência normativa) 
8. Data de emissão 
9. Data de revisão 
10. Local de emissão 
11. Assinatura 
12. Nome 
13. Cargo na organização 
14. Objeto da declaração 
 

 

Italiano (it) 
DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE 

1. Nome del prodotto: 
2. Modello del componente principale: 
3. Numero del modello: 
4. Modello dell‘accessorio/degli accessori: 
5. Nintendo dichiara che questa Dichiarazione di 
conformità è stata redatta a sua esclusiva 
responsabilità. 
6a. L’oggetto/Gli oggetti di questa dichiarazione 
è/sono conforme/i in base alla direttiva pertinente 
sull’armonizzazione delle legislazioni degli stati 
membri dell’Unione europea e sono state 
applicate le norme armonizzate indicate qui di 
seguito e altre specifiche tecniche: 
6b. L'oggetto/Gli oggetti di questa dichiarazione 
è/sono conforme/i in base alla direttiva pertinente 
sull'armonizzazione delle legislazioni degli stati 
membri dell'Unione europea e sono state applicate 
le norme armonizzate indicate qui di seguito: 
7. (Requisiti essenziali, norme di riferimento e 
riferimenti normativi delle direttive) 
8. Data di emissione 
9. Data di revisione 
10. Luogo di emissione 
11. Firma 
12. Nome 
13. Posizione nell'organizzazione 
14. Oggetto della dichiarazione 
 

 

Nederlands (nl) 
EU-CONFORMITEITSVERKLARING 

1. Naam van het product: 
2. Model van het hoofdonderdeel: 
3. Modelnummer: 
4. Model van het accessoire/de accessoires: 
5. Wij [Nintendo] verklaren dat deze 
conformiteitsverklaring is uitgegeven onder onze 
exclusieve verantwoordelijkheid. 
6a. Het onderwerp/de onderwerpen van de 
verklaring is/zijn in overeenstemming met de 
relevante EU-harmonisatiewetgeving, en de 
volgende geharmoniseerde normen zijn samen 
met andere technische specificaties toegepast: 
6b. Het onderwerp/de onderwerpen van de 
verklaring is/zijn in overeenstemming met de 
relevante EU-harmonisatiewetgeving, en de 
volgende geharmoniseerde normen zijn toegepast: 
7. (Essentiële vereisten, referentienormen en 
normatieve referenties van richtlijnen) 
8. Datum van uitgifte 
9. Revisiedatum 
10. Plaats van uitgifte 
11. Handtekening 
12. Naam 
13. Positie in de organisatie 
14. Onderwerp van de verklaring 
 

 



EU Declaration of Conformity (DoC) 

 
 

English (en) 
Declaration of Conformity 

1. Product Name 
2. Model of the main part 
3. Model Number 
4. Model of accessories / accessories: 
5. We [Nintendo] declare that the DoC is issued 
under our sole responcibility 
6a. The object(s) of the declaration is/are in 
conformity with the relevant Union harmonization 
legislation(s) and the following harmonized 
standards along with other technical specifications 
have been applied: 
6b. The object(s) of the declaration is/are in 
conformity with the relevant harmonization 
legislation(s) and the following harmonized 
standards have been applied: 
7. (Essential Requirements, Reference standards 
and Normative reference of Directives) 
8. Date of Issue 
9. Revision Date 
10. Place of Issue 
11. Signature 
12. Name 
13. Position in organization 
14. Object of the declaration 
 

 

Greek (El) 
ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ 

1. Ονομασία Προϊόντος 
2. Μοντέλο του κεντρικού εξαρτήματος 
3. Αριθμός μοντέλου 
4. Μοντέλο του/των αξεσουάρ: 
5. Εμείς [Nintendo] δηλώνουμε ότι η Δήλωση 
Συμμόρφωσης εκδίδεται με αποκλειστική μας 
ευθύνη 
6a. Το/τα αντικείμενο/αντικείμενα της δήλωσης 
είναι σε συμμόρφωση με τη σχετική ενωσιακή 
νομοθεσία εναρμόνισης και έχουν εφαρμοστεί τα 
ακόλουθα πρότυπα εναρμόνισης καθώς και άλλες 
τεχνικές προδιαγραφές: 
6b. Το/τα αντικείμενο/αντικείμενα της δήλωσης 
είναι σε συμμόρφωση με τη σχετική νομοθεσία 
εναρμόνισης και έχουν εφαρμοστεί τα ακόλουθα 
πρότυπα εναρμόνισης καθώς και άλλες τεχνικές 
προδιαγραφές: 
7. (Απαραίτητες Προϋποθέσεις, Πρότυπα 
αναφοράς  και Κανονιστικά πρότυπα Οδηγιών) 
8. Ημερομηνία Εκδοσης 
9. Ημερομηνία Αναθεώρησης 
10. Τόπος Έκδοσης 
11. Υπογραφή 
12. Όνομα 
13. Θέση στον οργανισμό 
14. Αντικείμενο της δήλωσης 
 

 

Bulgarian (BL) 
ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ 

1. Име на продукта 
2. Модел на основната част 
3. Модел № 
4. Модел на аксесоарите/аксесоари: 
5. Ние [Nintendo] заявяваме, че Декларацията 
за съответствие е издадена на наша пълна 
отговорност. 
6a. Обектът/тите на декларацията е/са в 
съответствие със засегнатото законодателство 
за хармонизиране на ЕС и следните 
хармонизирани стандарти, както и други 
технически изисквания, са приложени: 
6b. Обектът/тите на декларацията е/са в 
съответствие със засегнатото законодателство 
за хармонизиране и следните хармонизирани 
стандарти са приложени: 
7. (Основни изисквания, Референтни 
стандарти и Нормативна референция към 
директиви) 
8. Дата на издаване 
9. Дата на редактиране 
10. Място на издаване 
11. Подпис 
12. Име 
13. Длъжност в организацията 
14. Обект на декларацията 
 

 

Croatian (HR) 
IZJAVA O SUKLADNOSTI 

1. Naziv proizvoda 
2. Model glavnog dijela 
3. Broj modela 
4. Model dodatne opreme / dodatna oprema: 
5. Mi [Nintendo] izjavljujemo da je Izjava o 
sukladnosti izdana pod našom punom 
odgovornošću 
6a. Predmet/i izjave je/su u skladu s važećim 
usklađenim zakonom/ima Unije i primijenjene su 
sljedeće usklađene norme, kao i druge tehničke 
specifikacije: 
6b. Predmet/i izjave je/su u skladu s važećim 
usklađenim zakonom/ima i primijenjene su 
sljedeće usklađene norme: 
7. (Ključni zahtjevi, referentni standardi i 
normativna referenca direktiva) 
8. Datum izdavanja 
9. Datum revizije 
10. Mjesto izdavanja 
11. Potpis 
12. Naziv 
13. Položaj u organizaciji 
14. Predmet izjave 
 

 

Romanian (RO) 
DECLARAȚIA DE CONFORMITATE 

1. Denumire produs 
2. Modelul componentei principale 
3. Număr model 
4. Model accesorii / accesorii: 
5. Noi [Nintendo] declarăm că Declarația de 
conformitate este emisă pe răspunderea noastră 
exclusivă 
6a. Obiectul/obiectele declarației este/sunt în 
conformitate cu legislația/legislațiile 
relevantă/relevante de armonizare a(le) Uniunii și 
au fost folosite următoarele standarde armonizate 
împreună cu celelalte specificații tehnice: 
6b. Obiectul/obiectele declarației este/sunt în 
conformitate cu legislația/legislațiile 
relevantă/relevante de armonizare și au fost 
folosite următoarele standarde armonizate: 
7. (cerințe esențiale, standarde de referință și 
referințe normative din directive) 
8. Data emiterii 
9. Data reviziei 
10. Locul emiterii 
11. Semnătura 
12. Numele 
13. Funcția în cadrul organizației 
14. Obiectul declarației 
 

 

Slovenian (SI) 
IZJAVA O SKLADNOSTI 

1. Ime izdelka 
2. Oznaka modela glavnega dela 
3. Številka modela 
4. Model dodatkov/pripomočkov: 
5. Družba [Nintendo] izjavljamo, da je izjava o 
skladnosti izdana na našo izključno odgovornost. 
6a. Predmet(i) izjave ustreza(jo) relevantni 
usklajevalni zakonodaji Evropske unije, 
uporabljeni pa so bili naslednji harmonizirani 
standardi vključno z drugimi tehničnimi 
specifikacijami: 
6b. Predmet(i) izjave ustreza(jo) relevantni 
usklajevalni zakonodaji, uporabljeni pa so bili 
naslednji harmonizirani standardi: 
7. (Bistvene zahteve, referenčni standardi in 
normativni pregled direktiv) 
8. Datum izdaje 
9. Datum spremembe 
10. Kraj izdaje 
11. Podpis 
12. Ime 
13. Položaj v organizaciji 
14. Predmet izjave 
 

 

 

 

  



EU Declaration of Conformity (DoC) 

 
 

Serbian (RS) 
ИЗЈАВА О УСАГЛАШЕНОСТИ 

1. Назив производа 
2. Модел главног дела 
3. Број модела 
4. Модел додатне опреме / додатна опрема: 
5. Ми [Nintendo] изјављујемо да је Декларација 
о усаглашености издата искључиво на нашу 
одговорност 
6a Предмет(и) те декларације је(су) у складу с 
релевантним усаглашеним законодавством 
Уније и примењени су следећи усаглашени 
стандарди, као и друге техничке 
спецификације: 
6b. Предмет(и) те декларације је(су) у складу с 
релевантним усаглашеним законодавством и 
примењени су следећи усаглашени стандарди: 
7. (Најважнији прописи, референтни стандарди 
и нормативне референце директива) 
8. Датум издавања 
9. Датум ревизије 
10. Место издавања 
11. Потпис 
12. Име 
13. Положај унутар организације 
14. Предмет декларације 
 

 

Turkish (TR) 
UYGUNLUK BEYANI 

1. Ürün Adı 
2. Ana parçanın modeli 
3. Model Numarası 
4. Aksesuar(lar)ın modeli: 
5. Biz [Nintendo], DoC'nin sadece bizim 
sorumluluğumuzda verildiğini beyan ederiz 
6a. Beyanın konusu/konuları ilgili Birlik uyum 
yasaları ile uyumludur ve diğer teknik 
şartnamelerle birlikte aşağıdaki uyumlaştırılmış 
standartlar uygulanmıştır: 
6b. Beyanın konusu/konuları ilgili uyumlaştırma 
mevzuatıyla uyumludur ve aşağıdaki 
uyumlaştırılmış standartlar uygulanmıştır: 
7. (Temel Gereksinimler, Referans Standartlar ve 
Direktiflerin Normatif referansı) 
8. Veriliş Tarihi 
9. Revizyon Tarihi 
10. Verildiği Yer 
11. İmza 
12. İsim 
13. Şirketteki konumu 
14. Bildirimin amacı 
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